Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Song of Songs, Chapter 8

AYXMA AXMATQN H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Song closes by gathering longing, exclusivity, family guardianship, The Greek text of Song of Songs 8 follows the standard critical text of the
vineyard imagery, and love's unquenchable fire. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The final chapter gathers many of the Song's major motifs
into a closing sequence: longing for unconstrained affection, the repeated
adjuration not to awaken love before its will, public recognition of the
lovers, the seal-on-heart declaration, the incomparable force of love,
protective family deliberation, vineyard imagery, and the final call across
the mountains of spices. Particularly memorable is the saying that love is

strong as death and unquenchable by many waters; here the poem gives



its most concentrated theology of desire as exclusive, costly, and not
subject to purchase. The chapter also balances maturity and guarding: the
little sister must be prepared, but the speaker herself now stands as wall,
peace, and possessed vineyard. The book ends not with settled stillness
but with one last motion-filled appeal for the beloved's swift, fragrant

coming.

Discourse structure of the chapter

A .

8:1-4

+ 8:5-7

© 8:8-12

©8:13-14

The speaker imagines shame-free intimacy and repeats the oath not to awaken love too soon

The final chapter opens with a wish for public, unashamed affection and returns once more to the Song's warning not to force love before its time.

The lovers appear in ascent, and love is sealed as stronger than death and beyond price

The lovers reappear in public recognition, and the poem crystallizes its deepest claim by describing love as fierce, unquenchable, and beyond purchase.

Family and vineyard sayings frame maturity, guarded desire, and peaceful possession

Family deliberation and vineyard speech set youthful protection beside mature self-possession and the woman's peaceful claim to her own gardened life.

The Song closes with a request for the beloved's voice and a final summons to swift return

The book ends in motion rather than resolution, with one last request to hear the beloved and one last call for swift return across the mountains of spice.



1 ti¢ don og &deA@1ddv pov OnA&lovta paotoug Untpdg Hov eLpoliod oe E€w PIAowW o€ Kai ye oUK
g€ovdevdoovoty uot
Who will give you to me as a little brother nursing at my mother's breasts? If I found you outside, I

would kiss you, and they would not despise me.

wish for public freedom r{g

The speaker wishes for a kin-like freedom that would permit public affection without shame or
contempt.

~ ™ - ™ - ™

TiG duwn 3 adeA@rdov

[

who / what may he give you beloved
RINSM * tig VO AAO3S - 8{Swpt RP AS - 60 N2 ASM - 48eAq186¢
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause participant role within the clause or goal
— participant reference — verbal action or state — participant reference — object specification
iG: meaning 'who'; pronoun marking d{8wur: meaning 'may he give'; it carries og: meaning 'you'; pronoun marking adeA@1d66: meaning 'beloved'; it serves as
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

”~ " ™ ~ -

uov OnAalovta UAGTOUG untpog

my nursing breast of the mother
RP GS - €y V1 nanaop OnAdlw N2 APM - paotég N3 GSF - pfitnp
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause of the clause or goal possession, source, or quality
— relational specification — verbal action or state — object specification — relational specification
pov: meaning 'my'; pronoun marking nanaop OnAdlw: meaning 'nursing'; it paotdg: meaning 'breast'; it serves as untne: meaning 'of the mother'; it serves as
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



pov gupoliod o€ EEw

my finding you exo
RP GS - éy® VB - aanvo@ e0piokw RP AS - o0 D &w
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause participant role within the clause or phrase
— relational specification — verbal action or state — participant reference — discourse linkage or contrast
Hov: meaning 'my'; pronoun marking aamvo evplokw: meaning 'finding'; it og: meaning 'you'; pronoun marking €€ w: meaning 'exo'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.

U4 /
(Pl)\l'] ow (0134 KAl YE
[ would kiss you and indeed
VA AAS1S - 1Aéw RP AS - 60 C-kal X-yé
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
of the clause participant role within the clause context or phrase
— subjunctive contingency — participant reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
@héw: meaning 'l would kiss'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ye: meaning 'indeed'; conjunction or
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. surrounding discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

I 2 I 4 r7
OLK 8EOUSEV(OO'OUGIV uoi
not will despise to me
D-ov VF FAI3P - 008eviw + €k RP DS - €y
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle o0devéw + ék: meaning 'will despise'; it Hot: meaning 'to me'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



napaArupouai o el6dw o€ €1¢ 0ikov UNTPAG HOL Kol €1¢ Tapielov ¢ cLAAaBovoNG Ue TOTIH o€ Ao

01vou ToD HUPEPIKOD ATO VAUATOG PODV OV

I would take you and bring you into my mother's house, into the chamber of her who conceived me;

I would make you drink from spiced wine, from the juice of my pomegranates.

mother-house invitation napa}\ﬁpwopa{

The imagined embrace moves inward to the mother's house, where intimacy, nurture, and rich drink

converge.

napaAnuopat

[ will take along

VF FMI1S - AapPdvw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AapPdvw + tapa: meaning 'T will take
along'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

(014
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 7
eloaéw
bring in
VF FAILS - dyw + €i¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + €lg: meaning 'bring in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(014
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



€ig oikov untpog pov

into house of the mother my
P-eig N2 ASM - 01k0g N3 GSF - prjtnp RP GS - €y
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
or goal 0ssession, source, or qualit articipant role within the clause
— spatial or relational framing Y : i i :
] v . — object specification — relational specification — relational specification

€1G: meaning 'into'; here it marks the Ject sp P P

relation signaled by preposition governing oikog: meaning 'house'; it serves as untnp: meaning 'of the mother'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking

its complement phrase. accusative element functioning as object, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol €1¢ TAUiELOV ThG

and into inner room the

C - kai P eig N2N ASN - tapieiov RA GSF -6

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
context or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — object specification

€ig: meaning 'into'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing Tapieiov: meaning 'inner room'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. extent, or goal.
4 ~
cVAAaPovong ME TOTL® o€
who conceived me water you
V1 manyo@ Aappdvw + cuv RP AS - €y VF2 FAI1S * otilw RP AS - 60
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— verbal action or state — participant reference — future — participant reference
nanyo@ AapPdvw + cuv: meaning 'who He: meaning 'me'; pronoun marking moti{w: meaning 'water'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking
conceived'; it carries the action, process, or person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

state of the clause. participant role within the clause. participant role within the clause.



b \ v

ATTO olvov
from wine
P dmd N2 GSM - 0ivog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

. . . — relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the P
relation signaled by preposition governing oivog: meaning 'wine'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

HupeP1KOD

spiced

A1 GSM - popePikdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

HupePikdg: meaning 'spiced'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

&mo VAUATOG
from juice
P and N3M GSN * vaua

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

L — relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the .
relation signaled by preposition governing vaua: meaning 'juice'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

po&v

of pomegranates

N1 GPF - pod

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

pod: meaning 'of pomegranates'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€0WVLUOG aLTOD UTIO TV KEPAANV o Kai 1] 81 avtol neptAnuetal e

His left hand is under my head, and his right hand will embrace me.

embrace refrain gf)of)vvpog

The familiar embrace formula returns, stabilizing the chapter in remembered bodily nearness.

pou
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£0WVUUOG

left hand

A1B NSM * eDWVULHOG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

evwvupog: meaning 'left hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(S
UTTO

by

P-omé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KEQPAANV
head
N1 ASF - keaAr]
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ke@aAn: meaning 'head'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



dex
dexios

A1A NSF - 8e€16¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

de&16¢: meaning 'dexios'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

neprtANupeTal
will embrace
VF FMI3S - AapPdvw + mept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw + mept: meaning 'will embrace'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

ME
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WpKloa DUAG Buyatépeg IepovsaAny v Taig duvaueoty Kai €v taic ioxUoeoty ToD aypod Tl €yeipnte Kat ti

g€eyelpnre TNV Gydmnv £wg av OeAnon

[ adjure you, daughters of Jerusalem, by the powers and by the strengths of the field: why do you stir

up and why do you awaken love until it pleases?

adjuration repeated (Z)pKlGO(

The Song's refrain warns again against forcing love before its proper will and season.

WPKLoX
opKi{w
VAI AAI1S - 6pkilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opkiw: meaning 'opkilw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VUGG

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ouyatépeg

daughters

N3 VPF - Quydtnp

vocative nominal element used in direct address
— direct address

Ouydrtnp: meaning 'daughters'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

IepovoaAnu

Jerusalem

N GSF - ’IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Iepovoalny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

TG
the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

duvaueoiv
forces

N3I DPF * §0vapig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d0vapig: meaning 'forces'; it serves as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. discourse.
bl ~ 7 4 ~
EV Taig LOXUVOEOLV TOoL
in the strengths the
P-év RA DPF - 6 N3U DPF - iox0g RA GSM - 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

B 7 : 1 L
iox0g: meaning 'strengths'; it serves as

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
b4 ~ I4 2 I4 \
aypov Tl EYEIPNTE Kl
field what stir up and
N2 GSM - &ypdg RI ASN - tig VA AAS2P - éyeipw C-kal

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ypdc: meaning 'field"; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€yelpw: meaning 'stir up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

f bl /4
e€eyelpnte
awaken
VA AAS2P - éyeipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

éyelpw + €k: meaning 'awaken'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£WC
until
C-€wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€w¢: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

n
av
ever
X dv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&v: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OeArion

might wish
VA AAS3S - 0éAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

0éAw: meaning 'might wish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ayannv

love

N1 ASF - aydmnn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aydrnn: meaning 'love'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Ti¢ avtn 1] avaPaivovoa AeAevkavOiouévn emotnpi{opévn £mi Tov &OeAP1OOV avTAG LTO UfjAov

eENyelpa og €kel WOIVNOEV o€ N UTNp 00V £KeT WOIVNOEV O€ 1) TEKODOE 60U

Who is this coming up, brightened, leaning upon her beloved? Under the apple tree I awakened you;

there your mother travailed with you, there she travailed who bore you.

processional ascent t{c

The beloved pair are viewed from outside again, now in a scene of ascent, support, and remembered

birth.



’7
TG
what

RI NSF - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

[74
oauTn
this

RD NSF - ofn'oc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtn: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

=

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

) ’
avaPaivovoa
coming up

V1 manvoe Paivw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvo Baivw + dva: meaning 'coming up';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. participant role within the clause. clause.
7 bl /4 i bl \ 1
AE)\EUK(XVGIO’ HEVN EMOTH plZOpSV]’] €T TOoV
brightened leaning upon upon the
VT - xumvo@ Aevkavifw V1 - munvo otnpilw + €m P émni RA ASM - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XMo@ Aevkavi(w: meaning 'brightened';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUIVOQ otnpilw + €mi: meaning 'leaning
upon'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adeA@1dov
beloved
N2 ASM - &8eA@18d¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

68eA@186¢: meaning 'beloved'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTig
its
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

C \
UTTO
by
P Uné
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ufilov
apple tree

N2N ASN - ufjlov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ufAov: meaning 'apple tree'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



f bl U4 7 bl ~ ? 7 /4
e€nyelpa o€ EKET wdivnoev

I awakened you there travailed

VAI AAILS - ayelpw + €k RP AS - 60 D - kel VA AAI3S - b8ivw

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause participant role within the clause or phrase of the clause

— constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist
dyeipw + €k: meaning 'l awakened'; it og: meaning 'you'; pronoun marking €Kel: meaning 'there'; conjunction or wdtvw: meaning 'travailed'; it carries the
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
clause. participant role within the clause.

o€ M unTne Gov

you the mother you
RP AS - o0 RA NSF - 6 N3 NSF - ufjtnp RP GS - o0
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant reference ] . . . — participant prominence — relational specification
P P 1): Greek article marking definiteness and P pantp P
og: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. uAtnp: meaning 'mother’; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
] ~ 7 ’7 /4 (4
EKEl (1)81\”10'8\7 (014 n
there travailed you the
D - ékel VA AAI3S - wdivw RP AS - 60 RA NSF - 6
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
or phrase of the clause participant role within the clause .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference . ) . .

1: Greek article marking definiteness and
€kel: meaning 'there'; conjunction or ®divw: meaning 'travailed'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



TeKoUo &
who bore

VB - aanvo@ TikTw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvog Tiktw: meaning 'who bore'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0€¢ e wg oppayida £l TNV Kapdlav 6ov w¢ o@payida €ml TOV Ppaxiovd cov OTL Kpatatld w¢ Oavatog

ayarnn okAnpog wg adng (fAog mepintepa aUTHG mepinTepa TUPOG PAGYES AVTHG

Set me as a seal upon your heart, as a seal upon your arm; for love is strong as death, jealousy hard

as Hades; its wings are wings of fire, its flames.

seal and strength of love eé(

The chapter's center defines love as seal, death-strong power, and fiery jealousy that marks both heart

and arm.

0£g
set

VE AAD2S - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TiOnut: meaning 'set'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oppayida
seals
N3D ASF - oppayig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oppayic: meaning 'seals'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



sl a1\ Kapdiav oov

upon the heart you
P éni RA ASF -0 N1A ASF - kapdia RP GS - o0
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
a9 . . g . . - — object specification — relational specification
émi: meaning 'upon'; here it marks the tv: Greek article marking definiteness and Ject sp P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. kapdio: meaning 'heart'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g ~ b \ 1
w¢ O'(PP(XYI.S(X €T TOoV
as seals upon the
C-wg N3D ASF - 6¢payig P émni RA ASM - 0
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context or goal ) . . )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — object specification a9 . . 5 . . -

& Ject sp émi: meaning 'upon'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
¢ meaning 'as'; conjunction or particle oppayic: meaning 'seals'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, its complement phrase.
discourse. extent, or goal.

7 7 (4 1

BP(XXIOV(X ooV oT1 KpatTalx

Bpaxiwv you that strong

N3N ASM - Bpaxiwv RP GS - o0 C-6n A1A NSF - kpataidg

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

or goal participant role within the clause context predicate, or apposition

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence
Bpaxiwv: meaning 'Bpayiwv'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking 4t meaning 'that'; conjunction or particle Kpataidg: meaning 'strong'; it serves as
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



[$ 7
WG Oavatog
as death
C-wg N2 NSM - 6dvatog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — participant prominence

¢ meaning 'as'; conjunction or particle Bdvartog: meaning 'death'; it serves as

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition.

aydmn

love

N1 NSF - dydmn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dydmn: meaning 'love'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

okAnpog
hard

A1A NSM * 6kAnpog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okAnpdg: meaning 'hard'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

¢ i ({4

WG adng

as Hades / Sheol
C g N1M NSM - §dng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — participant prominence

o & Lol " ] . [T Gy 0o &
¢ meaning 'as'; conjunction or particle #dng: meaning 'Hades'; it serves as

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

Gfidog
jealousy

N2 NSM - {fjAog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

{fihog: meaning 'jealousy'; it serves as
nominative element functioning as subject,

TePInTEPQ
wings
A1B NPN * tepintepog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nepintepog: meaning 'wings'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
k) ~ I4 /4 /4
avtiig TMEPIMTEPX TUPOG PAOYeG
its wings of fire flames
RD GSF - a0t6¢ A1B NPN - epintepog N3 GSN - top N3G NPF - A6E

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification — participant prominence

avtiig: meaning 'its'; pronoun marking TEPIMTEPOG: Meaning 'wings'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

n0p: meaning 'of fire'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@AOE: meaning 'flames'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



aUTHG
its
RD GSF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtflg: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UOwp TOAL 00 duvroetat oPécat THV GyAmnV Kal TOTAHOL OV GUYKAVGOUGLV QUTHV €0V 0 GV TOV

navta Plov adtod v Tf] aydmnr é€ovdevoet E€ovdevdoovoty adTOV

Much water will not be able to quench love, nor will rivers overwhelm it; if a man should give all his

livelihood for love, they would utterly despise him.

love beyond price | (5§ p

Neither flood nor wealth can master love; the saying turns absolute, resisting both extinguishing and

purchase.

Udwp
water

N3 NSN - Gdwp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'water'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TOAU
large

A1P NSN - ToA0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

moAUG: meaning 'large'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

2
ov
not
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

duvrostat
he will be able

VF FMI3S - §Uvapat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dovapar: meaning 'he will be able'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



oBéocon a1\ ayamnv Kol

quench the love and

VA AAN - oBévvout RA ASF -0 N1 ASF - &ydmn C-kal

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or goal context

— noun-phrase marking

— infinitival complement 0 ) ) .- — object specification — discourse linkage or contrast
p tv: Greek article marking definiteness and Ject sp &
ofévvuur: meaning 'quench'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. aydmn: meaning 'love'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.
action, process, or state of the clause.
1 k) 4 k) 4
TTOTOMOL ov O'UYKAUO'OUO'IV avtnv
river not will overwhelm her
N2 NPM - Totapég D o0 VF2 FAI3P - kAOw + guv RD ASF - a0Tdg
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition or phrase of the clause participant role within the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — future — participant reference
motapdg: meaning 'river'; it serves as oU: meaning 'not'; conjunction or particle KAUw + ouv: meaning 'will overwhelm'; it avthv: meaning 'her'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
)\ ~ pd A 1
£qv d& avnp OV
if he might give man the
C- v VO AAS3S - 8{Swpit N3 NSM - &vrip RAASM - &
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant prominence tov: Greek article marking definiteness and
£av: meaning 'if'; conjunction or particle d{8wyr: meaning 'he might give'; it carries Gvhp: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.



MTAVTX
all

A3 ASM - tag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

Biov

life

N2 ASM - Biog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Piog: meaning 'life'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Th
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

k) 14
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4
YT
for love
N1 DSF - aydmn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aydrnn: meaning 'for love'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

£€ovdevwoet
contempt

N3I DSF - é€0vdévmoig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€Zovdévworg: meaning 'contempt'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

bl ’
£€ovdevwoovoty
will utterly despise

VF FAI3P - 008eviw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

o0devow + ék: meaning 'will utterly
despise'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.



8 &dehon Huiv wikpd kai paotodc oUk Exel Ti morowuev Th &deA@fi U@V &v Auépa 1) v AaAndfj &v avti

We have a little sister, and she has no breasts; what shall we do for our sister in the day when she is

spoken for?

family deliberation &887\([)1)]

The voice widens to family concern, imagining how immature love is to be guarded and prepared.

\

adelon nuiv UIKPQ Kol

sister to us little and

N1 NSF - 48eAon RP DP - ¢yw A1A NSF - uikpdg C - kai

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition context

— participant prominence — participant reference or interest — participant prominence — discourse linkage or contrast
&8eA@n: meaning 'sister'; it serves as Nuiv: meaning 'to us'; pronoun marking Hikpdg: meaning 'little'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - - ™ -~ =

\ k) /4 I4
HXOTOULG OUK EXEL Tl
breast not has what
N2 APM - paotég D- o0 V1 PAI3S - €xw RI ASN - tig
accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or goal or phrase of the clause participant role within the clause
— object specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant reference
Haotég: meaning 'breast'; it serves as oUK: meaning 'not'; conjunction or particle €xw: meaning 'has'; it carries the action, ti: meaning 'what'; pronoun marking
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
extent, or goal. discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



TOLCWUEV T adelii MUV

let us make the sister our

VA AAS1P - To1éw RADSF 0 N1 DSF - &deAon RP GP - éyw

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— noun-phrase marking

— subjunctive contingency i Greek article marking definiteness and — sphere or reference — relational specification
notéw: meaning 'let us make'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. adeA@r): meaning 'sister'; it serves as dative Nu®Vv: meaning 'our'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl 7\

(4 T
EV nNueEPQ n Eav
in day n if
P-év N1A DSF - nuépa RR DSF - 8¢ C-éav
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context
— spatial or relational framing
B e e el o — sphere or reference — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
signaled by preposition governing its Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative 1: meaning 'f'; pronoun marking person, €av: meaning 'if'; conjunction or particle
complement phrase. nominal element marking relation, possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. here it functions as pronominal form discourse.

marking person, reference, or participant
role within the clause.

AaAn6i v aUTi

is spoken for in it

VC APS3S - AaAéw P-év RD DSF - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— subjunctive contingency — participant reference or interest

év: meaning 'in'; here it marks the relation

AaAéw: meaning 'is spoken for'; it carries signaled by preposition governing its avTf: meaning 'it'; pronoun marking

the action, process, or state of the clause; complement phrase. person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



O &l teiX0G €0ty oikodounowuev £’ aOTNV EMAAEeLg GpyLpdaC Kal €l O0pa €otiv Sraypdpwuev €' adTNV

cavida kedpivnv

If she is a wall, let us build upon her silver battlements; and if she is a door, let us panel her over with

cedar board.

wall or door tested | g]

The alternatives of wall and door treat maturity as something to be either fortified or protected

according to character.

M

€l

if

C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

TEIXOG

wall

N3E NSN - teixog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Telxog: meaning 'wall'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=~

otV
be
V9 PAI3S - el

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

=

0ikodouNcwueV
oikodomeo
VA AAS1P - oikoSopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

oikoSopéw: meaning 'oikodomeo'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

2|

€T

upon

P émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

avThnyv
it
RD ASF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=~

enaAeig
battlements / ramparts

N3I APF - énaA&ig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢nal&ic: meaning 'battlements'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)

P

b4 ~

apyvpag

silver

A1C APF - apyvpodg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apyvpoig: meaning 'silver'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



~ ™ - ™

\ b

f 4 bl 7
Kal el 0Upa €0TIV

and if door be

C - kai C-el N1A NSF - 00pa V9 PAI3S - eipi

connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

context context predicate, or apposition of the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — ongoing verbal process
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle el: meaning 'if'; conjunction or particle 6Upa: meaning 'door'; it serves as elui: meaning 'be'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it
discourse. discourse. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Ié ) L) 4
daypadwpuev €M avTnV cavida
let us panel over upon it board
VA AASIP - ypdgw + dix P éni RD ASF - a0tdg N3D ASF - cavidog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
of the clause ) ) ) participant role within the clause or goal
— spatial or relational framing
— subjunctive contingenc — participant reference — object specification
! ey én': meaning 'upon'; here it marks the £ £ e

ypagw + dia: meaning 'let us panel over'; it relation signaled by preposition governing avThV: meaning 'it'; pronoun marking oavidog: meaning 'board'; it serves as

carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.

kedpivnv
cedar

A1 ASF - k€dpivog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

k€dpivog: meaning 'cedar’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



10 €yw TeIXog Kal Hactol Lo WG TTUPYOL Eyw NNV €V 0QBaAU0TG avTol w¢ eLpiokovoa elpr VNV

I am a wall, and my breasts are like towers; then I became in his eyes as one finding peace.

maturity and peace claimed éy(b

The woman answers for herself: she is no longer unfinished but stable, fruitful, and at peace in his

sight.
EYW TEIXOG Kal paoTol
I wall and breasts
RP NS ¢yt N3E NSN - teixog C-kai N2 NPM - paotdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Teixog: meaning 'wall'; it serves as
nominative element functioning as subject,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Haotég: meaning 'breasts'; it serves as
nominative element functioning as subject,

here it functions as pronominal form predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
marking person, reference, or participant
role within the clause.
[ 4 pd \
pov (O] TTupyol EYw
my as towers I
RP GS - éyw C wg N2 NPM - topyog RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nopyog: meaning 'towers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.



=

¥
nunv
1L

V9 IAI1S - gipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'syn'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

0pOaAuoig

eyes

N2 DPM - 0¢OaApdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0pOaAU6G: meaning 'eyes'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

(g

G
as
C-wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gupiokovoa

finding

V1 Tanvog eVplokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvo@ evplokw: meaning 'finding'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

glpnvnv

peace

N1 ASF - €iprivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

elprivn: meaning 'peace’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

11 dumedwv €yevinon t@ ZaAdwuwv €v BeeAauwv €dwkev Tov duneA@dva avtod Toi¢ tnpolotv avip oloel €V

Kapm® avtoD X1Aiovg dpyvpiov

Solomon had a vineyard in Baal-hamon; he gave his vineyard to keepers; each one would bring for

its fruit a thousand pieces of silver.

Solomonic vineyard proverb é(p‘r[g)\(bv

The vineyard image turns economic, setting royal ownership, hired keeping, and measured return side

by side.



auneAlwv
vineyard
N3W NSM - qureAdv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aumeAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
nominative element functioning as subject,

£yevion
become / happen

VCI API3S - ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ToAwuwyv

Salomon

N DSM * ZaAwuwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

TSoAwywv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the clause.
action, process, or state of the clause.
bl v 1
EV BSE)\O(H(DV 88(.0](8\’ TOoV
in Baal-hamon give the
P-év N DS - BegAapwv VAI AAI3S - §{8wut RA ASM - 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BeeAapwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwp: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

auneA@dva

vineyard

N3W ASM - duneAwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aumeAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TO1G

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

tnpovotv

keeping

V2 - andnp tnpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandny tmpéw: meaning 'keeping'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

avip

man

N3 NSM - avrjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

"

P

v
(0] FogA8
will carry
VF FAI3S - pépw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@épw: meaning 'will carry'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

12

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XtAtoug
thousand

A1A APM - xiAot
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xiAor: meaning 'thousand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

apyvpiov

silver

N2N GSN - dpyopiov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apyvplov: meaning 'silver'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KOPTI(®D
13
fruit
N2 DSM - kapmdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Kaprdg: meaning 'fruit'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

QUTEAWV MOV £UOC EVWOTILOV oL ol iAol 6ol TaAwuwV Kal ol d1akdotot Toi¢ THpoDaot TOV KapTov avTod

My vineyard, my very own, is before me: the thousand are yours, O Solomon, and the two hundred

for those who keep its fruit.

my vineyard distinguished éq,uts)\d)v

The speaker distinguishes her own vineyard from Solomon's economy, asserting personal possession

and directed gift.



aumneAwv uov £U0G EVOTILOV

vineyard my guéc enopion

N3W NSM - duneAdv RP GS - €y A1 NSM - épdg P - évdmov

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause redicate, or apposition

i s i : i s — spatial or relational framing

— participant prominence — relational specification — participant prominence W . . .

P pantp P P pantp £vwmév: meaning 'enopion'; here it marks
auneAwv: meaning 'vineyard'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking €ud¢: meaning '€udg'; it serves as the relation signaled by preposition
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, governing its complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(¢ 7 /4
pov (0) 8 XIAIOI ool
my the thousand your
RP GS ' €y RA NPM - 0 A1A NPM - xiAiot RP DS - 60
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— relational specification . . . - — measure or count — participant reference or interest
P oi: Greek article marking definiteness and P P
Hov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. xiAtor: meaning 'thousand'; numeral ool: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the expression contributing count or measure person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal in context. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
\ (¢ /4
ZO(}\(D}J(DV Kol (0]} 81“](00'101
Solomon and the two hundred
N VSM * ZaAwpdv C - kai RA NPM - 6 A1A NPM - Siakdotot
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context redicate, or apposition
— participant identification — noun-phrase marking i i
— discourse linkage or contrast — participant prominence
TaAwpwv: transliterated proper name ¢ oi: Greek article marking definiteness and o B
rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Siakdotor: meaning 'two hundred'; it serves
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as

clause. discourse. subject, predicate, or apposition.



TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

13

avTo
his

RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

tnpovol

keeping

V2 - oy tpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandny tmpéw: meaning 'keeping'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TOV

the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0 KAONUEVOG €V KNTIOLG £TATPOL TTPOGEXOVTEG Tf] WV} 60V AKOUTIGOV UE

You who sit in the gardens, companions listening for your voice, let me hear it.

. 4
voice requested | ¢

The closing exchange narrows to voice and attention; companions listen, but the beloved asks to hear

directly.

KaPTOV

fruit

N2 ASM - kapTdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kaprog: meaning 'fruit'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KaOnuevog

TUTTVO Aol

V5 * TUTIVO fUOL + KaTol

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTTVOW AL + KOTA: meaning 'mumvop
ﬁpm'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KNTO1G

garden

N2 DPM - kfjmog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Kfmog: meaning 'garden'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

£taipol

companions

N2 NPM - £Taipog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£taipog: meaning 'companions'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TPOGEXOVTEG

attending

V1 anviy €Xw + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanvIy €Xw + Tpog: meaning 'attending'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ppwvn

voice

N1 DSF - pwvn}

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@wvi: meaning 'voice'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 ’ 14
AKOULTIO0V
let me hear

VA AAD2S - Gkoutilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akoutilw: meaning 'let me hear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

MHE

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14 @Uye GdeA1d€ pov Kai opotwOnTL T dopkdadt 1 T@® vePpd TV EAGPWV €Tl Sph GPWUATWY

Flee, my beloved, and be like a gazelle or a young stag upon the mountains of spices.

final summons (plSYE

The Song ends with motion rather than closure, sending the beloved out swift and vivid over the

mountains of spices.

4
puye
flee
VB AAD2S - gpebyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@ebyw: meaning 'flee'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adeA@1dé

beloved

N2 VSM - &3eA186¢

vocative nominal element used in direct address
— direct address

adeA1d6g: meaning 'beloved'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

pov
my
RP GS ' éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



opolwonT
be like

VC APD2S - 6potdw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

opotdw: meaning 'be like'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Ti)
the

RADSF 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dopkadt

gazelle

N3D DSF - §opkdc
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dopkdg: meaning 'gazelle'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

N

or

c i

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

fl: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vePp@
young stag
N2 DSM " vePpdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vePpdg: meaning 'young stag'; it serves as

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

EAGQwv
of deer
N2 GPM - éAagog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

E\a@og: meaning 'of deer'; it serves as

dative nominal element marking relation, phrase. genitive nominal element defining
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.
bl \ v b4 7
Ml opn APWUATWV
upon mountain aroma
P-éni N3E APN - 8pog N3M GPN - dpwpa

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification

énl: meaning 'upon'; here it marks the
8pog: meaning 'mountain'; it serves as
accusative element functioning as object,

dpwua: meaning 'aroma'; it serves as
genitive nominal element defining

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the



Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



